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E5_9C_BA_E5_8F_8C_E8_c96_604049.htm It was 1964 and a

degree was one of the conditions of employment so Mr Geffen told

his bosses he had studied at the University of California, Los Angeles.

When a letter from UCLA arrived casting doubt on his claim, he

intercepted it in the mailroom, steaming it open and substituting its

contents with a forgery. It was a daring act and had he been caught he

would have been fired. Yet the extent of his later achievements

suggest that not even rejection from William Morris would have

derailed his path to success。 当时是1964年，有学位是其被雇佣

的条件之一，于是，格芬就跟他的老板说，他曾在加州大学

洛杉矶分校(University of California, Los Angeles，简称UCLA)就

读。当一封来自该学校的信对他的说法提出质疑时，他在邮

件室内截住了这封信，用蒸汽将其拆开，然后用一封假信掉

了包。此举十分大胆，如果他被抓住，他将会被解雇。不过

，他后来的成就表明，即使威廉#8226.卡岑贝格(Jeffrey

Katzenberg)如是说。他们二人连同斯蒂芬#8226.嘉兰秀》(The

Judy Garland Show)。他从电影城回到纽约，进入威廉#8226.加

高西安(Larry Gagosian)，以及后来成为朋友的巴里#8226.默多

克(Rupert Murdoch)的福克斯(Fox)。 100Test 下载频道开通，

各类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


